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Romantsova N. 1., Candidate of History, Associate Professor of Historical
Disciplines Chair, Mariupol State University (Ukraine, Mariupol),
romantsov_v@ukr.net

M. Grushevsky’s“History of Ukraine—Rus” in Ukrainian
historiography

The article is concerned with particular issues of historiographical analysis of
M. Grushevsky’s fundamental work — the multi—volume “History of Ukraine—Rus” —
carried out by scientists. The analysis of their historiographical evaluations of
“History of Ukraine—Rus” presents appreciable scientific interest. The
historiographical research makes it possible to realize the aspects which attract the
researchers’ attention and the influence of M. Grushevsky’s main work on the
development of the historical science.

After the establishment of the communist totalitarian regime in Ukraine, the
national bias of M. Grushevsky's scientific works, especially that of “History of
Ukraine—Rus” brought about absolute rejection and ideological attacks exercised by
Russian historians. Researchers from the Diaspora preserved and researched
M. Grushevskyi’s legacy as well as “History of Ukraine—Rus”, his main work. Due to
the prominent scholars of Grushevskyi studies, such as I Verba, V. Telvak,
V. Masnenko, O. Kovalchuk and others, the modern Ukrainian historical science
broadened the framework of the research of M. Grushevskyi’s legacy and more
thoroughly analyzed “History of Ukraine—Rus”. Historiographical problems are
being determined and new objectives are being set for the purpose of more profound
research of the great Ukrainian’s work.

Keywords: “History of Ukraine—Rus ", Grushevskyi studies, Ukrainian historians,
historiographical evaluations, historical research.

Pomanyosa H. H., kanouoam ucmopuieckux Hayx, 0oyeHm, 00yeHm
Kagheopwl ucmopuieckux oucyuniut, Mapuynoasckuii 20cyoapcmeennbiil
yhusepcumem (Yxpauna, Mapuynons), romantsov_v@ukr.net

“Uctopus Ykpauubsl-Pycs1” M. I'pymieBckoro B yKpannckoii
ucropuorpagpun

Paccmampusaromes  80npochl, Kacarowuecs UCMopuoepauueckoeo ananusd
yuenvimu gynoamenmanvroti pabomor M. I pywesckozo — muocomommou “Hemopuu
Vkpaunvi—Pycol”. Ananuz ux ucmopuozpaguueckux oyenok 06 “Hcmopuu Yxpaunvi—
Pycol”  cocmagnaom 3nauumenvublil HayuHwll unmepec. Hcemopuoepaguueckoe
uccnedosanue Oaem 603MOICHOCHb GbIACHUNb ACHEKNbl, KOmopbvle obpawjarom
sHUMAHUE uccredogameneil U enuaHue 2nagnoll pabomvl Muxauna Cepeeesuua Ha
passumue yKpauHcKou ucmopuieckoti HayKu.

Hayuonanvnas nanpasnennocms nayunvix mpyoog M. I pywesckozo, a ocobenno
“Ucmopuu  Vkpaunvi—Pycel”, nocie ymeepiicoenus 6 Yxpaune momanumaprozo
KOMMYHUCIIUYECKO20 — DedcuMa 8bI364710 Kamezopuueckoe Henpusimue,
U0€0102U308aHHbIE BbINAObL CO CMOPOHbI COBEMCKUX UCmopukos. Hcciedosamenu
ouacnopbl coxpanunu u uccredosan Hayunoe Hacieoue M. Ipywesckozo, e2o
enasHyio  pobomy  “Hcmoputo  Yipaunvi—Pycvl”.  CoépemenHas —yKpauHckas
ucmopuyeckas, Hayka — 01a200aps  uzeecmmviM - epyuseeckogeoam  H. Bepbul,
B. Tenvgaky, B. Macnenky, O. Kosanvuyk u opyeum pacuupun epanuybl uyuenus
nacneouss M. I'pywesckoeo, ewe muamensvree coenan ananus “‘Memopuu Yxpaunvi—
Pycubl” gvisicnsiomes ucmopuozpaguieckue npobiemvl u cmasimes. Hogvle 3a0adu
0111 6os1ee OCHOBAMENLHOO UCCICO0BAHUS 2NIABHO20 MPYOd BENUKO2O YKPAUHYA.

Kniwouegvie  cnosa:  “Hcmopus  Vkpaumnwvi—Pycvl”,  epyuwesckogedenue,
VKpauHcKue uCmopuxuy, UCmopuozpagpuueckue oyeHKu, UuCmopuiecKue padome.
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J10 NPOBNEMW BUHUKHEHHS “CBITCbKOrO TOBAPUCTBA”
HA BYKOBWHI B ABCTPINCbKWI NEPIOA (1815-1848)

Posensioaiomscs 3apoodicents ma Gopmysannn “‘ceimcokozo mosapucmsa’
Bykosunu. Posg’sisyembca  npobnema nowsamms — “‘ceimcbke moeapucmeo” 6
Kxonmexcmi Bykogunu 6 cknadi IabcOyp3vkoi Monapxii, ananizyemocs MoOepHizayis
COYIOKYTbMYPHO2O NPOCMOPY, 0COOIUBOCMI COYIANbHOI cmpyKmypu “‘euiyozo ceimy”
noniemuiunoeo Kpaio. Ha ocnosi icmopuko—anmponono2iunoz2o incmpymenmapiro ma
MemooOy NOPIBHAHHS AHANIZYEMbCS NYONiUHe Hcumms enimaproi cnineHomu Bykosunu
6 XPOHONOSTUHUX PAMKAX M.36. 00Depe3ne6o2o nepiody icmopii Aecmpiiicokoi imnepii
(1815-1848).

Ananiz docepenvhoi b6azu 0036015 cmeepodicyeamu, wo 6 cepi cycniibHoeo
JICUmms  guwux — npowapkie  Bykosumu — 6cmanoemoemuca  i0eHmuuHicmy i3
Llenmpanvno—Cxionoro €gponoro ¢ 30—40 pp. XIX cm., wo niomeepoicyemuvcs
HAABHICMIO MOOEpHUX (DOPM KOMYHIKayii ma 6 3MiHi OUCKYDCY NPeOCmAaGHUKIG
yenmpy imnepii ujooo nepugepitinoi Bykosunu.

Kniwouosi cnosa: “csimcvie mosapucmeo”,
imnepis, Oypoiwcyasis, Bykosuma, nyoniune
Lesegesellschaft, Kaffegesellschaft.

“euwuii ceim”, Ascmpiiicoka
ocumms,  “zweite  Gesellschaft”,
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IHTerpoBana B aAMIiHICTPATHBHI Ta KYJIbTYPHI CHCTEMH
ABcrpiiicekoi iMmepii Bopomosx XIX cr. bykoBuHa, sika
KUTbKa JECATHIITH 4O TOro Oyna abCoIOTHO “BilipBaHOIO”
BiJl €BporeichKol LUBLII3AI], Ha BIAMIHY BiJ CYCIIHBOI
lannunayn, HaOyjga CBOEPIJHMX pHC, Cepel  SKHX
JIOCHIJITHUKY HaW4acTillle BUOKPEMJIIOIOTH MONIETHIYHICTD,
MOJIKYJIBTYPHICTb, PENIriiHHY PO3MaiTiCTh i TOJIEPAHTHICT.
Ane mporo 3amaino, o0 ysBUTH croenudiky Kparo, e
KOXKHa eTHIYHa CIJIbHOTA yTBOprOBaJa CBIi
“MIKpOKOCMOC”, B SIKOMY HOOYT Ta TpaauLii BiApi3HAIUCH
Bin cycimHporo. Ha mpoTWBary OCTaHHBOMY, eJiTapHi
MPOMIAPKH KPar0 3yMiIM CTBOPHUTH COLIATBHUN MPOCTIp,
SIKHH, 30CEPEDKYIOUNCEH TEPEBAXKHO B MICTi, IHTETPYBaB y
cebe MpeACTaBHUKIB Pi3HUX €THIYHHUX TPYIl Ta CTBOPIOBAB
JIESIKY KyJIbTypHY TOMOTCHHICTh B PaMKaXx T.3B. “‘CBITCBKOTO
TOBapucTBa”.

[TyGuniunmii npoctip BykoBUHM B aBCTPIHCHKHNA Mepion
OKpEMHM O00’€KTOM JOCJTIJDKEHHS CTaB JIMIIE B Ha MOY.
XXl cr. 3aBasgku pyMyHCbKHUM repmanicram A. KopGea—
loiize [10] ta I. Jlirauiy [18], ski 30cepemwnuch Ha
BUBYEHHI HIMELUBKOMOBHUX WJICHIB KYyJIbTYPHOTO IIOJIS
BykoBuHM, HaTOMICTh comianbHa CTPYKTypa IyOJidHOTO
JKUTTS. ByKOBHHM 3anummiachk He pO3KPHUTOIO.

Kopmryc mitepatypHoi 0a3u HOCHIIKEHHS CKIAIArOTh
3arampHi  mpami 3 comiampHOi  icTopii  ABcTpii
(E. bpyxmtomnep [8; 9], I'. Crexins [9], K. Bouenka [4]) Ta
Ti, SKi TpHUCBSIYeHI myOxiyHOMY crmoco0y XKHTTA B
Ascrpiiicekiii immepii (M. Bpion [2], TI. Tauuep [24],
T. Binenronsiep [28]).

JlxepenbHa 0a3a npejacTaBieHa MaHAPIBHUMH KHUTaMH
A.Illmigens [21] Tta WM. Koms [I8], crmorazamu
JI. CumirinoBuua—IlIrayde [22; 23]. Xponika CBITCHKHX
3aX0/iB, COWIAUIBHUHA CKJIQJ Ta NpoLec MoJepHizawil
HaceleHHd ByKOBMHM B JOCHIUKYBaHWM B CTaTTi mepion
3aNUINAIN  CBIM Cig B MyONiKamisiX TaKWX Tra3eT fK
Humorist (Binenn) Ta Lemberger Lesebldtter (JIbBiB).

MeToro pO3BIIKM € aHali3 TBOPEHHS MOJAECPHOI
eiTapHol CITIJIBHOTH Ha  Teputopii  BykoBumHHM
aBCTPIHCHKOTO TEpioAy B paMKax Ii MyOIiYHUX HpOSBIB.
Taky CHOIIBHOTY YMOBHO IO3HAYaTUMEMO “‘CBITCHKHM
TOBapUCTBOM .

SIKmo B KJIACHMYHY €HOXy IHiJ CBITCHBKMM pO3yMiJIH
MHUPCBKE JKHUTTS, SIKE NMPOTHCTABISUIM LIEPKOBHOMY, TO B
XIX crT. HOHSATTS “CBITCHKMIA” O03HAYaI0 NPHUHAIEKHICTH 10
“XOpOILIOro TOBapHCcTBa”, a CBITCHKOIO BBaXkKajlacs JIIOAWHA,
II0 JKMBE Yy BHUIIOMY TOBapuCTBI Ta JOTPUMYETHCS
MpUAHATHX TaM HopM [6, c. 100].

B mepmriit monoBuHi XIX CT. mMiJ TOHATTAM “CBIT”, IO B
HIMELLKOMOBHIN TpaamIii BIIIOB1AAI0O MMOHATTIO
“Gesellschaft” po3ymian BHKIIOUHO “Bennke” MPHIBOPHE
JIBOPSIHCTBO Ta ‘“‘Maiie” HIDKYE TBOPSHCTBO [26, s.200]. ¥V
Bigni mpuaBopHa 3HaTh yTBOpIOBalla HEYMCIIEHHI TIPYyINU
(xiikn), cepen sIKMX Ti, fKi ceOe BBakanu aOCOIIOTHOIO
BEPXIBKOIO CYCIIJIbCTBA, HAMArajiMcsi BHOKPEMUTHCH SIK
Bepuiku (“creme”) abo Bepumiku BepmikiB (“creme de la
creme”). Ane moumnatoun 3 kiHng XVIII cr. cepenni
cycniybHI BepcTBH ['abcOyp3pkoi MoHapxii mepeduparoTh
Ha cebe TpaauWIiiiHi ABOPSIHCHKI Tady3i pempe3eHTarmii Ta
“IeMOHCTPATUBHOIO  CIOXKHBAaHHA y BCiX  cdepax
myOmigHOTO XUTTA. B Takmil cmoci® 3aMokHa OypiKyasis
MOCTYJIIOBajIa CBOIO PIBHOIIHHICTG 13 CTaporo emitor [9,
s. 179].
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3anmc B agpecHiit kam3i Bimas 1792 p. 3acBiguye, mo 10
T.3B. “cBITY” abo0 “‘ToBapuCTBa” HAJEKUTHh CEpEIHill CTaH
[24, s.200]. Llpomy dakTy cnpusiia MOJITHKA [TPABUTENIB
ABCTpIHCHKOI iMTIEPii, K MUISIXOM HaJaHHS JBOPSHCHKOTO
TUTYJy TIpE/ICTABHUKAM CEPEIHBbOI0 CTaHy SIK Haropojay 3a
yCIiXH y BIMCHKOBIH, aJMIHICTPAaTHBHi, €KOHOMIYHIA 4H
KyJIBTYpHiil cdepi, Hamaramucst 3000yTH JIOSUIBHICTH 10
quHactii [8, s.177]. 3pocranHs poni Oypxkyasii ciuin
BOayaTtu e ¥ B TOMy, IO B iXHIX pyKax 30CepeIusIoch
€KOHOMIYHE JXUTTS B Iepiox iHaycTpiamizamii ABCTpiCHKOT
iMmepii [2, c¢. 301].

B XIX cr. npeacTtaBHUKM 3HATHUX POAMH, SKHX
cydyacHukn imeHTH(dikyBamm sk “erste  Gesellschaft”
(CycHnibCTBO MEPIIOTO paHry), MOYaIH BTPAYaTH BHKIIOYHE
MpaBO Ha MPHHANEXKHICTE M0 “BHIIOrO cycmiiscTBa’. B
HIMELLKOMOBHIM ICTOpWYHIN Tpaauuii MOCTYHOBO T[T
nousatTsaM “Hautevolee” (6maropoane ToBapuctso), “feine
Welt” (Bumrykanuii cBit), “grosse Welt” (Benukuii CBIT),
“elegante Welt” (Bumnykanuii cBitT), “hohere Gesellschaft”
(Bume ToBapuctBo), “glinzende Gesellschaft” (Gmuckyue
TOBApHCTBO) TIOYAJIM PO3YMITH HE JIMIIE POJIOBY
apUCTOKpaTito, aje W T.3B. TPOIIOBY apHCTOKPATiIO
“Geldadel” abo “zweite Gesellschaft”, mo cknagamocs 3
OaHKIipiB, TPEICTaBHUKIB OyprKyasii, YMHOBHUKIB, ITi3HIIIE
JI0 HUX JOJyYMJIMCS MPEACTABHUKH MUCTELBKHX Ipodecii
[9,s.177; 8, s.341].

JlucTaHIlitOBaHHS  BHWINMX  TPOMIAPKIB  HACEJICHHS
bykoBunu y ckmami ['abcOyp3pkoi KOpPOHM Bif IHIIMX
BEPCTB HaceseHHs Brepiue 3adikcoBane 12 sxoBtHs 1777 p.,
KOJMIM  BijOynacs  ypouumcra  LEpEeMOHis  IPUCITH
(Erhuldigung) HaceneHHs Ha BIpHICTH aBCTPIHCHKOMY
imneparopy. [ns inosemuoi 3Harti (Distinktion) 6am OyB
BJIALITOBAaHUH B Te€HEPaJIbChKOMY OYyIMHKY, a Ul PEUITH
JIBOPSIH — Y HOBO30YZOBaHOMY BEJIMKOMY 3ali Ta B
MpUMIIIeHH] A7 mpucstd. HatoMicTs it “Hapomy” TaHIi
Oyxnm mpoBeneHi Ha marop6ax 3a mictoM [20, s. 15-16].

BykOBHHCBKE aBTOXTOHHE JABOPSHCTBO YKa3oM Bil
14 6epesnst 1787 p. Oyno 3piBHSAHE y MpaBax 3 TAIUIBKUM.
12 ciMmeit, 5Kl 3a yaciB MoJIIaBCHKOIO KHS31BCTBA 3aiiMain
HANBHIII JEP>KaBHI MOCaaH, a TAKOXK Ti ABOPSHU, SIKI MaJIH
He MeH1Ie 3 TuC. QIOpUHIB PIYHOTO NPUOYTKY, OTPUMYBAIIN
3BaHHA TpadiB i GapoHiB. Punapcekuii ctaH OTpUMYBaIH
BCi iHIII 00sIpH, a 3 MaswWIIB — Ti, XTO YUCIIMBCS B pPEECTpax
MonnaBcekoro KHs3ziBcTBa [3, c. 57]. Ane Takuiéi HOBUM

cTaryc OyKOBHHCHKOI IUIAXTH He 3piBHIOBaB 11 Yy
KYJIbTYpHIii CHaIIMIAHI i3 3aXiTHOEBPOIEHCHKOIO
apHUCTOKpaTi€l0 Ta TPUTAMAHHUM il TIPHIBOPHUM
[EPEMOHIAIOM.

[Ipotsrom yceoro XIX cr. BimeHs cmpaBmsB cuibHe
Bpa)KeHHsI Ha TOHKUH IIap OCBIY€HOT'0 CEPEIHBOTO KIIACy Ta
Gosipchkoi 3HaTI ByKkOBHHH, a TaK0X BUKJIMKAB MpPArHEHHs
yIOAIOHIOBAaTHCS [0  BIIGHCBKOTO  CHOCOOY  JKUTTS
[26, s. 81].

ABTOXTOHHE JIBOPSIHCTBO bBykoBHMHM He Bianosinaio
€BPONCHCHKIA Tpamuiii, iXHId crocid XHUTTA HE HAATO
BiJIPi3HSIBCS BiJI MPEICTaBHUKIB HE3HATHOTO ITOXOJKCHHSI.
ToMy oOcHOBy “BHUIIyKaHOro TOBapucTBa”’ BykoBuHH
YTBOPIOBAJIM  HANpaBlieHI 3 [EHTPy BIHCBKOBI Ta
YUHOBHUKH, IO 3MIIIATHCh 3 MOy)X€ TOHKHUM IIapoM
MICIIEBOi €JITH, fAKi COI[iaJIbHO pPO3TAIIOBYBAIUCH MiX
MICIIeBIMH JIBOPSIHAMH Ta MpeICTaBHUKaMU Oypiyasii [10,
s. 7]. Tak, ommcyroun YepniBui B 1836 p., A.IlIminens
mo0aymB, IO HACEJNICHHS MicTa CKIAJaoTh ‘‘HiMeybKi
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cnyocho8yi  ma pemiCHuKu, BIPMEHCbKi ma  €8pelicbKi
mopeosyi”, a TaKOX “‘baecamo 60sap”, 3aBASKA YUCICHHUM
ycTaHOBaM TYT HaHye ‘dicease ocumms”, 1 “micmo ece
Oinvb posxgimae”:

Unter den Einwohnern sind die Deutschen Beamte und
Handwerker, die Armenier und Juden Kaufleute, auch leben
viele Bojaren hier; durch die zahlreichen Behorden herrscht
ein ziemlich reges Leben, und die Stadt blitht immer mehr
empor [21, s. 293].

Crnin  3a3Ha4uMTH, IO CBO€i 3aBepuieHoi ¢opmu
“CBITCBKE TOBapuUCTBO’ bByKOBHHH 3MOTJIO  JOCSTTH
HanpukiHmi XIX cr. — Ha mod. XX CT. KoMK MicTa Kparo
HaOynu ypOaHi3oBaHOTO Xapaktepy. Bimomo, mo 1o
cepenunn XIX cr. B YepHiBisix Bxe Oyino 15 roremis, 12
pEeMiCHHYMX UEXIB, JBI TiIbAii, TOCTYHNOBO pPO3BHBAJIOCS
(habpuaHO—3aBoOACKKE BUPOOHUITBO [ 1, ¢. 89-90].

B3aemo3B’s130k po3BUTKY ypOaHi3auii Ta BUHUKHEHHSIM
MoJiepHUX (OpPM CyCHiIbHOT KOMyHiKawii 3adikcoBaHuii B
aBcTpiiicbkux UepHiBIsIX B Reisen im Inneren von Rufland
und Polen. Die Bukowina, Galizien, Krakau und Mdhren

1842

Eine sehr tiberraschende
Ausnahme von der Wirthlichkeit der
hiesigen Landhotels erfuhr der Reisende
in Radautz. [...] Eine gewihlte

Jlyxe Bpakalouuil BHHSTOK 3a3HAc
TMOJOPOXKYIOUHI Bil AIHCHOCTI MiCLEBHX
roreniB B PaniBusx. [...] Buwykane
moeapucmeo TMBUIBHUX Ta BiHCHKOBHUX,

Gesellschaft von Civil und Militér,
versammelt der Abend zu einem
freundlichen Cirkel [13, s. 812].

30HMpa€eThCsl BBEUEPi B APY)KHHOMY KOJTi.

1844

[...] man den “Humoristen” im
Czernowitzer  Kasino—Vereine, der
bekanntlich eine grole Anzahl der
gewiltesten Zeitschriften hélt, gar nicht
mehr anschauen konnte, weil eine zu
groBe Anzahl von Exemplaren bei
Privaten in der Stadt, besonders bei der
haute—volee, verbreitet war [19,
s. 1044].

[...] “Tymopuct” (cazema. — K.B.)
HE MOIIM HaBiTh MNEPErISHYTH Yy
YEepHIBELLKOMY Ka3MHO—TOBapHCTBI, Ke,
SIK BIJOMO, OTPHMY€ BENHKY KiIbKICTh
NOGIpHUX KypHANIB, TOMY LIO Oinblry
KUTBKIiCTh eK3eMIUIIPIB Oyno
PO3MOBCIOJDKEHO B MICTi  TIPHBATHO,
0COOJIHBO Cepest guUL020 ceiny.

B ocraHHbOMy HaBeJEHOMY MpPHKIALI aBTOP BXKUBAE

H. Komns:

In der Stadt fanden wir ein
fréhliches und bewegtes Leben, und so
wenig sich das iibrige Europa darum
kiimmern mag, so erfreut sich doch
Tschernowize seiner guten Kiichen,
seiner guten Waaren, seiner frohen Feste
und eines grofen Ruhmes weit und
breit, und alle russischen Beamten aus
Chotin, Kamenjez und dem
benachbarten Bessarabien, wennsie sich
einmal giitlich thun wollen, suchen
einen kurzen Urlaub zu erhalten und
kommen auf ein paar Tage nach
Tschernowize, trinken dort guten
Ungarnwein und kaufen ihren Frauen
hiibsche Wiener Waaren. Nirgends so
schroff wie hier schien uns rissisches
und deutsches Wesen einander
gegeniiber zu stehen; die Stadt kam uns
nicht anders als wie eine Vorstadt von
Wien vor, freilich 150 Meilen von der
Hauptstadt entfernt. Alle Laden waren
mit guten Wiener Waaren gefiillt, alle
Héuser mit groen bunten Inschriften
versehen, durch welche die Kaufleute
ihre Weine, ihre Bijouterieen, ihre
Tiicher und Manufacturen empfahlen
[16,s. 17].

V MicTi MU 3iTKHYJIHCS 3 PaJliCHUM i
JKBABHM JKHUTTSM, i X0 SK MaJIo Iie
TypOyBano 6 pemry €BpornH, Ta Bee kK
YepHiBILi pagyloTh CBOEIO FAPHOIO
KyXHEI0, CBOIMH JOOPUMH TOBapaMH,
PaJiCHUMH CBSTAMH 1 XOPOILIOIO CIABOIO
JIOBKOJIa, TOMY BCi POCIHChHKI Cy»KGOBII
3 Xoruna, Kam’ s i cycinaboi
Beccapabii, konu 6axaroTh
PO3BAXUTHCH, TO HAMArAIOTHCS
OTPUMATH KOPOTKY BIAMYCTKY i I1yTh Ha
neHb—Ba 10 YepHisuis. [110Th Tam
XOpOIIe YrOPChKe BUHO i KYITYIOTh CBOIM
JKIHKaM TapHi BiZIeHCBKi pedi. MicTo
371a7I0CS HaM HIYUM {HIINM, K
oKouHIero BinHs, BifnaneHoro, 3BicHO,
H"a 150 muib Bix cronuni. Bei marasunn
OyJ1i HALIOBHEHI TAPHUMH PEYaMH 3
Binusi, Bci Oy JMHKH i3 BETUKUMU
SCKpaBHMH HaIllUCAMH, Ha SKHX TOPTOBII
PEKOMEH/YIOTh CBOI BHHA, CBOIO
OixyTepito, CBOT PYNIHUKH Ta
MaHy(hakTypy.

[TpoananizyBaBIM JKepena, MOXKHA CTBEPAXKYBATH, IO

HaiipaHime  MHUCHMOBO

3aJOKYMCHTOBaHE

BXXHWBaHHA

TEepPMiHIB “BHIIyKaHE TOBApHCTBO~ Ta “BHUIIMU CBIT  IIOAO

MIPEACTABHUKIB

HACCJICHHA

BykoBuHu  3actocoBaHe

KOPECIIOHIGHTaMU BiJIeHChKOT razeTu Humorist B 1842 p. Ta

B 1844 p.:
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nmoHATTS “haute—volee” (oM BHIOTO paHry), sike OyIo
3ano3ndeHe Ha rmodaTtky XIX cr. 3 ¢paHIly3pK0i MOBH JUIst
MO3HAUEHHs  “luraxetHoro TtosapuctBa”  (“vornehme
Gesellschaft”) [12, s. 273].

B moBigomiienHi razet Humorist Ipo CBSITKYBaHHS 3
Harogu OCBSYEHHA IIEPIIOrO KaMEHI0 KadeapalbHOro
cobopy Casaroro [lyxa mutpomnosmtoM €Brenom ['akmanoMm,
B 1844 p. GaunMMo sIK 3MIHIOETBHCS YSBJICHHS B LIEHTPI
MOHapXii mpo couianeHuil npoctip bykoBunu, a YepHisii
Ta MicLeBa eliTa OTPUMYE JIETITUMHICTh B OYaX JKHUTEIIB
Binus:

Damit aber auch die Damen
an dieser interessanten
Feierlichkeit Theil nehmen
konnten, musste Raht geschafft
werden, denn obwohl man im
Allgemeinen  keine  besondere
Galanterie fiir sie in einem Lande
zu erwarten hat, das als Bérenland
verschrieen ist, so muss ich doch
freimiithig bekennen, daB diese

Are Te, IO AaMH MOTJIM B3SITH
ydacTh |y Wil mikaBii  4acTuHI
CBATKYBAaHHS, CTBOPIOETBCS IyMKa,
HABiTh SIKIIO 3arajoM OCOOIMBOL
TaJAHTHOCTI JUIsl Bac B Kpai HE CIix
YeKaTH, SKWH ycnaBMBCS SK Kpai
BEME/iB, TOMY S TOBUHEH 3i3HATHCS
BiZIBEPTO, LIO L5 AyMKa MMOMHJIKOBA, 1
oo TYT, SIK 1 CKpi3b B OCBIUCHHX
MiCTax UMH MOTISIAMH QXK HisK He

Meinung irrig ist, und dal man HEXTYIOTb. ApxiTekTop TaKOX
hier, wie anderwirts in gebildeten OTPHMaB TOISKY  GUW020 _ C6IN
Stadten, diese Riicksichten HaNBHIIOI0 Miporo, 3aBJIIKA
keineswegs vernachldssigt. Der CHOPYIKEHHIO HHM [IBOX BEIHMKHX

Architekt hat auch hier den Dank TpubyH 3 Oinbi HiX 300 Mmicup ms
der schonen Welt im hohen Grade miei MeTH, TaKoX UL LbOro Oyiau
verdient, indem er zwei grofie PO3MOBCIOJDKEHI BXijHI Oiietn ceped
Tribunenen mit mehr als 300 0aM__3HAMHO20 __NOX0OJICeHHs _ma
Sitzen fiir diesen Zweck errichten, 0CBIUeH020 Cepednbo20 KNACY.

und Eintrittsbillete dazu an_die
Damen von Distinktion und aus
dem  gebildeten  Mittelstande
verteilen lief3 [19, s. 1044].

Boke HampUKIHIN CTOJITTS, KOJU CBITCHKE JXUTTSA Ha
bykoBuHI pa3oM 3 IHIIMMH €BPONEHCHKUMH MiCTaMHu
JIoOCATHE CBOro amorero rasera, Czernowitzer Zeitung B
OanbHiN xpoHini 1885 p. mix nousrrsam “Czernowitzer beau
monde”  Tepeduciroe  HACTYHHHX  0ci0:  KpaloBHH
mpe3uaeHT OapoH  Anesani, MuTpomoiautr Mopapiy—
AH/Ipi€BUY, JBOPSHCTBO Ta MIIMAHCTBO, YMHOBHUKH Ta
npodecopu [14, s. 3]. 3ragyroun cBo€ XATTSI B UepHIBISIX
Ha mocazai kpaioBoro mpesuaenta (1 xoBtHs 1904 — 19
rpyans 1911), Oxrasian Pernep ¢on busitne6en muie, mio
“ToBapuctBo (cgimcvke — K.B.) ckiamanocs 3 BEJTHKUX
3eMJIEBJIACHHKIB, BUIHUX CITy>KOOBIIIB, 0(ilepiB Ta BUIIOTO
nyxiBaunrea” [7, s. 27].
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Sx BBaXawTh JOCIHITHUKH icTOpii ABCTpii, B T.3B.
nobepesneBuid  mepiom abo bimepmaep (1815-1848),
00OMeXeHHS MpaB HACEJCHHS iMIIepii, 30KpeMa MO THIHUX,
IPU3BEJIO [0 PO3BUTKY KYJIBTYPHOTO JKUTTS, aJDKE €AUHUM
MPOCTOpPOM  MyOJiuHUX 3i0paHp Oyiu Teatp, oOrepa,
KOHIIepTH, Oanu, caioH [4, ¢. 230]. Takum unHOM, Ha3BaHi
KyJIbTYpHI yCTaHOBH Ta JIOKYCH, SIKI PO3TalllOBYBAJIHCh
30e0UIBIIOr0 B MICTi, MOXHA pO3IJIIATH SK 1HCTHUTYTH
MI)KOCOOUCTICHOT KOMYHIKaIlii, 1o ¢dbopmyBano
CHUMBOJITYHHUI IPOCTIp MicTa.

Taka TeHnmeHmis Oyna xapakTepHOIO i i1 BykoBuHU B
3040 pp. XIX cr. Ilepmoro opranizoBaHOH (HOPMOIO
KOMyHiKalii “cBity” Ha BykoBuHI OylO0 TOBapHCTBO LIS
gutanns  (Lesegesellschaft) “Apeomar mnpo  kpacy,
mucrenTBo Ta 3HaHHsA” (“Areopag liber Schonheit, Kunst
und Wissen”), 3acHoBane B 1835 p., sike 00’eqHao Bci KoJyia
OCBIYEHOI'O Cepe/IHbOro Kiacy Ta 3HaTh [26, s. 83]. Taxi
TOBApUCTBA BHMHHUKIM B ACBCTpIMCbKIA immepii micns
®DpaHiry3pK01 peBOJIOLIT Ta 3 NOMIMPEHHAM iJe1 HapOAHOTO
[MpocBiTHHIITBA.

Binomo, mo B 1830—pp. B UepHiBusX icHyBano Micbke
kasuHo (Biirgerkasino) B Oymuuky Ne36 na Bynmui
TonoBHii (Enzberg—Hauptstrasse), 30KpeMa TyT
BJIAIITOBYBAIIMCH TeaTpaibHi BucTaBm [11, s.4; 15, c. 288;
25, s.107; 26, s.56]. KazuHo ab0 KacHHOBE TOBapHCTBO
UL TOTO 4acy CIiJl PO3YyMITH SIK I'POMaJCBKY YCTaHOBY
MOIOHY 3a CBOEIO OPraHi3aIliel0 MO 3aiXKIKOTO JBOPY UH
KaB’spHi, /e 30upanuch Ui TPpU  Ha  MY3UYHHX
IHCTPYMEHTaxX, YUTaHHS Ta3eT, MPOBEJICHHS a3apTHHUX irop
[24, s.214; 28, s.58]. Ha mouaTKky CBOro BUHHKHEHHS
“ka3uHO” OyJM 3aKPUTHMH TOBapUCTBAMH, SIKI OTPHMAaNU
Ha3By BiJl HEBEJIMKUX NpUMINIEHb (casini) y KaB’spHIX
Benenii, ne, 3a3BH4al, MNPOBOJAWIO CBOE JIO3BULIA
nmBopsHCTBO [28, s. 58]. ITlepme Bimome kaswHO y Bimni
Oyno 3acHoBame B 1784 p. B TparHeprodi
[24,s. 214].

Kopecnonaent BineHcwkoi razetn Humorist J1. I'epbens
B 1842 p. 3a3Hayae B TMOBIJIOMJICHHI, IO ‘“‘KOMITaHIAChKe
TOBApHCTBO VI YUTAHHS IIiJl Ha3BOIO Ka3WHO, YTBOPHIIOCS
TYT 1 OXOIUIIOE eJiTy 4epHiBenbkol myOniku”. Came uei
(hakT, Ha AYMKy aBTOpa CTaTTi, 3all0YaTKOBYE “HOBY epy
coyianvHux ymos y Yepnisysax” [13, s. 812]. Ilporo x poxy
riepei TOBaprCTBOM BHUCTYITUB 13 JIITEPAaTypPHO—CATHPHIHOIO
nekuiero muterpb 13 Bigas Mopic T'otni6o Cagip [14, s. 207].
3o0kpema, Ha imoctpanii (3a kapTHHOWO AHTOHa (OH
BypkoBcrkoro), mo posmimena B mpami P. @. Kaitamis
Geschichte von Czernowitz von den dltesten Zeit bis zur
Gegenwart, MOXHa TTOOAYUTH, IO HA JIEKIIi OyJIH MPHUCYTHI
SIK 9OJIOBIKM, Tak 1 xiHku [14, s.200], Tak camo i Ha
imoctpanii  kade—TtoBapucrtea  (Kaffegesellschaft) B
Yepnisipix (1839) [14, s. 204], Ha BigMiHY BiJ TOBapHCTBa
“Apeonar”, sike OyJO MHUCTELBKMM OO0 €IHAHHSIM JUIS
YOJIOBIKIB.

B  kasuHO—TOBapucTBI ‘O OyxosHux  possae’”
3HaxouiHcss 20 eK3eMIULIPIB “Kpawux Gimuu3HAHUX ma
3aKOpOOHHUX 2azem’”’, TOMY 1€ ‘‘pozmaimms  C8IdCUX
eazem’” JHO3BOJISIIO 3a0yTH “HesmiwHili cHie md... 0082l
sumogi eewopu’ [17, s.86-87]. UepHiBmi y ™Monmi Ha
YUTAHHS Ta3eT Ta JKypHAJiB HE BiJCTAaBaJM BiJl iHIINX MiCT
ABcTpiiicbKO1 iMIIepii, € TPOTPECHBHI NPEACTABHUKU
HaceJeHHs 3axOIUToBalucCh inesmu [IpocBiTHHmTBa [28,
s. 65].

24

Byxe Ha mouatky 1843 p. B HOBOBIAIITOBAaHOMY Ka3WHO
MIPOBOIWINCE “pi3Hi banu, baiu—mackapaou, Ka3uno—oau,
sakpumi oanu, oeopanceki o6amu [...]. Tym moocna 3a 1
eymwoen  (fl.) 3 ycielo cim’elo  mpueonamucs 0o
ManyiosanbHux poseae [...J]. banena mysuka nio npoeooom
Hauio2o xopobpoeo kaneanvmeiicmepa Ilpoxacka, 6ygpem,
OCGimNIeHHss ma [HWi OanvHi axcecyapu He 3anuuaomo
baxcamu nivozo kpawozo [...] " [17, s. 88—89].

Bimomo, mo B 40—x pp. XIX cr. opraHnizamiero OaiiB
3aiimMaBcsi AHTOH MapTopesnt, 3anpoeHHs] Ha MilIaHChbKUH
OGam 1845 pp. aHOHCyBaNO Miclle TMPOBEACHHS B
HOBOZICKOPOBAaHOMY 3ali Ta BCIX MPWIETNIHX KiMHATax
rocteoBOTO OymuHKY OTTa TiJ aKOMITaHYBaHHSM BUHTEIS
MY3UKH Moseda Mapropemna Ta KHA3IBCHKOI Karemn
[Tanincekoro 3 YepBoHorpana [15, c. 168].

B kinmi 40—x pp. XIX cr., six 3ragye JI.CiMirinoBiu—
tayde B Cnocadax i3z cmapux Yephieyie, Ka3uHO—OATH
npoxoauian B Oynuuky Kaminpkoro (Kalicki), taki ©Oanm
Oynu  “nausuwykaniwtumu”’, TIPOTE TOBAapHUCTBO TYT
CTpaXXIaJo BiXl “HanpyoiceHuss”, HATOMICTD Ha CTPLICIEKAX
Oanax, o BigOyBaIUCS B TUPI, “NAHY6A6 OYX HeGUMYUIEHOL
secenocmi”. Ha mackapagHux Oajax, IO NPOBOIMINCH B
Mepiosl 3MMOBHUX OOPSIOBHX CBSAT, OyB 3BHYA BiIBOAUTH
gac g “rymyniB”’. Lle Oymm ykpaiHCBKI CTyHEHTH, SIKi
MePeoIATaIics B TYIYJIbCbKI CTpOi Ta BIAIITOBYBAIH B
TAHIIOBAIFHOMY 3aJli Becelli IMIpoBi3amii: TaHIIOBAIH
TYIYJIKY Ta KOJIOMHUIIKY, HACHIBYIOYM HPHU 1IbOMY IiCEHb,
BUKOHYBaJM 0OWOBI pyxH i3 TpOCTUHOIO (keneghom. — B.K.)
[22,s. 2].

BaxnmuBUMH e€lleMEHTaMHu COLIOKYJIBTYPHOTO IIPOCTOPY
MOJIEPHOTO €BPOIEHCHKOro Micta OyJaM CKBEpU Ta CajH.
ToMy pns HAmIOro JOCTIHKCHHS I[IKaBUM € (akT
OynmiBaunrea B 1830 p. B kpaiioBiii cronmmi bykoBuHHM
Haponnoro cany (Volksgarten) OKpyXHHM iH)XXEHEPOM
MapinoMm, [nme, KpiM TOro, 3aBISKH JOOPOBLIEHUM
moxkeptBaM Oynma cropymkena ma3Hs (Badehaus) [27,
S. 225-226]. 3a cBigueHHsM o4eBHIB, Haponuuii can Oys
JTy’Ke TapHHUM, ajei B HIYHHH 9ac OCBITJIIOBAJIHICH JIAMIIAMHU.
Tyr, a came, B “llIBednmapcekii XarTmi” MPOBOIMIH
TeaTpajbHI BUCTaBH, 1HOJAI KOHLEPTH JaBajia BiiicbKOBa
Karena, 000B’SI3KOBUMH OyiIM TpOTyJisiHKU (Spazierginge)
HMIMPOKOTO KOJa NpEACTaBHUKIB “Buioro ceity” (“die
schone Welt im weiten Kreise”), mig uac SKHX JaMH
JIEMOHCTpYBaIM CBOi “HalWMopnHinn Ttyameru” [23, s.1].
[omynssparMu Oyim ¥ Taki BUIU TOBAPHCHKOTO JKUTTS, SK
MPOTYJISTHKY 32 MicTo Ta mikHikd. 30kpema B 40—x XIX cr.,

SK 1 OUIBINI TI3HIMHUKA XPOHOJOTIYHUHM Tmepiox, 3a
CBiUEHHSIM JI. llItaype—Cimirinogiua, YepHiBeIbKa
nyOsika vacto 3iiiicHIOBada “‘maprTii’ B OKOJHILIX
Yepniuis — Ha Lenmno uum [opeuy [23, s. 1].

TakuM uuHOM, TOsIBA HOBUX (OPM  CyCHUIBHOI

KOMyHiKallii Ha ByKOBHMHI CBimYMja MpoO TMEpexia Bifg
TPaAMUIfHOTO 10 ~ MOJEPHOrO  CYCHUIbCTBA, IO
CYIIPOBO/KYBAJIOCH (hOPMYBaHHSIM HOBOI CYCHUIBHOT €JTITH,
ska HaOyBaja Bce OLIBIIMX pHC “CBITCHKOCTI”, crpHsia
BUHHMKHEHHIO T.3B. “KYJIBTYpH Aiayory” B Kpai.
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The Problem of “High Society” Origin during the Austrian Period
(1815-1848)

The article touches upon the origin and formation of a ‘“high society” at
Bukovina. The author determines the notion of “high life”, modernization of public

space, examines Bukovina during the Austrian period, analyzes the modernization of

public space, especially the social structure of the “high society” multi—ethnic region.
On the based of historical and anthropological tools and method of comparison the
author analyzes public life of Bukovina’s elite community (1815-1848).

The analysis of sources makes possible to suggest that there is identity of public
life of higher layers of Bukovina with Central and Eastern Europe in 1830s—1840s, it
evidenced by the presence of modern forms of communication.

Keywords: “high society”, the Austrian Empire, the bourgeoisie, Bukovina,
public life, “zweite Gesellschaft”, Lesegesellschaft, Kaffegesellschaft.
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Yeprosuykutl Hayuonanvhvlil yrugepcumem um. FOpus @edvkosuua
(Yrpauna, Yeprosywl), valjavsjka@gmail.com

K npo6.1emMe BO3HUKHOBEHHS “CBeTCKOro odmecrsa” Ha Bykopune B
aBcTpHUiicKkuii mepuos

Paccmampusaiomes 3apodicoenus u opmuposanus “céemckozo obwecmea’
Byxosunvl. Pewiaemcsa npobnema nonsmus “‘céemcroe obujecmeo’” 6 KoOHmexcme
Bykosunvl 6 cocmase 1abcbypeckoil MOHApXUU, AHATUSUPYEMCA MOOepHU3AYUS
00UecmBeenHo20 NPOCMPAHCMEA, OCOOEHHOCIIU COYUATLHOT CIMPYKMYPLL “6blCUiec0
céema” noausmuuueckoeo Kkpas. Ha ocHose uUCMOpuko—anmponono2uieckoeo
UHCMPYMEHmMAapus. U Memooa CPABHeHUs AHAMUZUPYemCs NYOIUUHYIO  JHCU3HD
anumaphot  coobwjecmeéa  Bykosunbl 6  XpOHONO2UHECKUX — PAMKAX — M.H.
npeomapmoscko2o nepuoda ucmopuu Agcmpuiickoi umnepuu (1815-1848).

AHanuz UCmoyHUKO8 NO360J5iem Ymeepicoams, 4mo 8 cgepe o6ujecmeeHHoll
JrcusHu svicuiux croes bykosunvt ycmanasiusaemces uoenmuunocms ¢ Llenmpanvno—
Bocmounoii Eeponoii 6 30-40 ee. XIX 6., umo noomeepocoaemcs Hanuduem
COBPEMEHHbIX (HOPM KOMMYHUKAYUU U 6 USMEHeHuu OUCKypca npeocmasumencii
Yenmpa umnepu OMHOCUMenbHo nepugeputinoii Bykogumui.

Knrwouesvie cnosa: ‘“ceemcrkoe obujecmeo”, “evicuuii ceem”, Aecmpuiickas
umnepus, Gypocyasus, bykosuna, nyénuunas owcusub, “zweite Gesellschaft”,
Lesegesellschaft, Kaffegesellschaft.
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TPEKO—KATONUKU YKPAIHU B 1914-1923 PP.

I3 cyyacnux MmemoOoOnOSiMHUX NO3UYi HA OCHOBI AHANIZY GIMYUSHAHOL
icmopiozpaghii  euceimneno  poib  epeko—KaAMOMUYLKOI  YepKeu Yy  CYCRINbHO—
nonimuunomy dcummi 3axionoi Vkpainu nio uac Ilepwoi ceimosoi eivinu ma 6
npomigicky 1918—-1923 pp. Buceimineno numanHa CMAGIeHHs KIpy 2peKo—
KamoauybKoi yepkeu 00 RONMUKU pPOCISH y OYXO6HIll cepi HA MUMYACO8O
okynosanux 1914 p. semnsx Ianuyunu. 3nauny yeazy npuoileHo KyibmypHO—
NPOCEIMHUYBKIL npayi 2peko—KamoauybkKoi YepKeu, po3eumxy penicitiHoi npecu 6

ymosax Ilepwioi ceimosoi sitinu. IIpoananizosano OisnbHICMb 2PEKO—KAMOIUYLKOT

YepKeU, CNPAMOBAHY HA KOHCONIOAYil YKPAIHCObKO20 YepKosHo20 dcumms. Poskpumo
Micye 2peko—KamouybKoi yepkeu y npoyeci nOBOEHHO20 HAYIOHATLHO—OEPHCABHO20
8I0pPOOICEHHSA YKPATHCLKO20 HAPOOY.

Knrwouogi cnosa: cpexo—xamonuyvka yepkea, oyxoeencmeo, Ilepwa ceimosa
sitina, 3YHP.

CydJacHuit Ykpaincbkoi JIep>KaBU
XapaKTePU3y€eThCs HIBUIKHM PO3BUTKOM
peniriiiHuxkoH(eciii. PO3BUTOK LEPKOBHHUX OpraHizariii
Ma€ MpsMi HACHIJKOBI 3B’SI3KM 3 ICTOPUYHHM MHUHYIIHM.
[likaBMM € BHBYEHHS ICTOpPUYHOrO JOCBimy ['peko—
KaTOJUIbKOI IIepkBH y 1914-1923 pp.

Cepen HAyKOBI[iB, sKi HaWTIHOIIE BUCBITIIIOIOTH
CTaHOBHUINE TPEKO—KaTOIMIBKOI LepkBU Ha [annumHi B
ymoBax Ilepmioi cBiTOBOi BiffHM Ta HalliOHAIEHO—
BU3BOJIBHUX 3MaraHb HeoOXimHo 3ramatu B. Jlaby [1],
I'. JIy>xunpkoro [2], Ta I. Xomy [6].

MeTta po3BimKH TOJATae y crmpoOi BUCBITIUTH POJIb
PEKO—KATOMHUIBKOT IEPKBH Y CYCHUIbHO—TIOJITHYHOMY
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*KuTTi 3axigHoi Yipainumin gac [lepmoi cBiTOBOI BiliHU Ta
B nipoMikky 1918-1923 pp.

I'pexo—karonuupka  IepkBa, SKa  MiATpUMYBajia
HALOHAJBHO-TIONITUYHI CWIM Ha 4ol 3 | OJOBHOIO
Yxkpaincekoro Pazoro, 3 mouarkom Ilepmioi cBiToBoi BiitHM
MOJIJIsUIa KOHLEMNIII0 CTBOpeHHsT Ha pyiHax Pocilichkoi
iMnepii He3zasnexHoi cobopHOi YkpaiHu. Y crneuiabHOMY
MeMOpaHIyMi 110 aBcTpilicbkoro ypsay “Ilpo maitOyTHil
BICHKOBUI, NpPaBOBUI 1 IIEPKOBHHH yCTpid pPOCIHCHKOI
Ykpainm B OYiKyBaHHI 3aWHATTS ii aBCTpIMCHKUMH
Biicekkamu” Bim 15 cepmas 1914 p. muTpomomuT
A. HlenTumpKuii HAKPECIUB TIAH PO3B’sI3aHHA YKPATHCHKO1
mpoOJeMu TicHs BCTYIy ABCTPIACHKUX BIMCBK Ha 3eMIIi
Vkpaiuu, panimre 3axoruieHi Pociero. Bin BBakas 3a
HeoOXigHe  “BiMI3BaHHSA  IMX  TEPHUTOPIA  MOKIIUBO
HaiimoBHime Big Pocii 1 HagaHHa 1M XapakTepy
HAlliOHAIBHOI TEPUTOPii, BIAMOBIAHO 10 T MEIIKaHIIB,
He3anexxHo Bix Pocii... IlorpiObHO Oyzne Bukopucratu Bei
Tpanmuiii Ykpaiuu, mo ix Pocis npumymwna” [2, ¢. 130].

3 mepumMx [OHIB BiffHM Ha NPHKApHATCHKUX TEPeHAX
nmpoxoawia mupokoMaciradbHa ["anunpeka 6utsa. Pociiicbki
Biiceka [liBgeHHO—3aXiMHOTO ()POHTY, 3aBAABIIH BiTIyTHOT
MOpa3KHy I[iCapChKUM YacTHHaM, 3 BepecHs 3aiHsum JIbBiB,
HEeBAOB31 BHUNIIN Ha Oepern CsHa Ta OTOYMIH (HOPTEIFO
[Mepemunins, BiaTak okymyBanmu Mmaibxke Bce [Ipukapmarts.
Pociiicbka okymainiiiHa Bnaza Hamarajgacs JIKBiZyBaTu
IPEKO—KaTOJMIBKY LEpPKBY, HaBEpHYTH ii BIpHHUX B
pociiiceke npaBocias’s. Iy peanizamii MIaHiB HABEPHEHHS
I'PEKO—KaTOJMKIB y MpaBociaBHUX a0 JIbBoBa mpuOynu
200 npaBoC/IaBHUX CBSILEHUKIB Ha YOJIi 3 apXi€NUCKONIOM
BoyInHCHKUM €Bioriem (I"eoprieBcekum) [4, c. 312].

OpHak TpoOTH JIeHallioHami3amii LEepKBH BUCTYIUB
mutpononiuT A. [llenTunpkuii, (kUi HOparHyB 3BECTH
HaHIBeIlb HAMIpH POCIIICBKNX EKCIaHCIOHICTIB. 6 BepecHs
1914 p. B YcneHchKill IIepKBi BiH BUTOJIIOCHB TIPOTIOBIIb, ¥
SIKif 3aKIMKaB JBBIB’STH OOPOHHUTH BIpY IEpe] HACTYIIOM
Pocii. ITicnst Takoro aHTHpOCiiicbKOro BUCTYIy 19 BepecHs
MUTPOTIOJINTA 3aapemTyBaan W BuBesmn 10 Pocii. Ilo
nopo3i, y KueBi, BiH BCTUI BUCBSITUTH OTIIB Y. Borgsna i
. Slpemka, sKi Mand TUpPOJOBXKYBATH JiSUTBHICTH Y
lannuuni. He3Baxkaroun Ha akTHBHY NMPOTHIIO YHIaTCTBY,
HaB’s3aTH  TPEKO—KaTOJHMKAa  IPaBOCIaB’Sl  EMUCKOMY
€BJorito Ta npudyIoMy 3 XapKoBa €NUCKONY AHTOHIIO HE
BIIAJIOCSL.

3HUILEHHS YKpaiHCBKUX KyJIbTYpPHO—OCBITHIX
IHCTHUTYTIB, TIepeCIiIyBaHHs KAaTOIMKIB CXiTHOTO OOpsmy i
HACWJIbHULIBKE HABEPHEHHsS iX B IPABOCIAB’s, a TaKOXK

pEeTPECUBHO—ETIOPTAIliifHI ~ aKIil BHUKJIMKAIA MPOTECT
XPHUCTHUSIHCHKOT TPOMaJICHKOCTI.

B pesynbrari [opnuipkoi HacTynanbHOI —oneparii
aBCTPO—HIMELbKMX BIHCbK Yy TpaBHi—uepBHI 1915 p.

pociiicbka apmist 3amumimia [lepemunuis, JIbBIB 1 Maibke
Bcto [ammumnHy. IlocTymoBo cTala Ha HOTM T'pPEKO—
KaTOJUIbKa LIEPKBa, SKOK YIPABISAB MICIs JCmopTariil
A. Hlentumpkoro craHicmaBChbKUi emuckon . XoMHIIHH.
HaiiromoHimoto ii mpoGiieMoro O0yB Opak JyXOBEHCTBA. 3a
mipaxXyHKaMH TOJbChKOTO icropuka @. PkeMeHroka, mifg
gac pociiicekoi okymamii [ammumam 3 2483 rpexo—
KaTONMUIBKNX  CBAmeHWKiB 350 Oymu  iHTEepHOBaHi
aBCTpifichkuMH BracTsiMu, 350 mepen BCTYHNOM pPOCISH
Bizctynuimu Ha 3axin, 61 BuixaB no Pocii, 120 mepeiiuun
JI0 MPABOCJIAB’st a0 CIHIBIPALIOBAIM 3 HOTO CTPYKTYPaMH.
Samumunucs 1572 nirounx cBsmienuku [1, ¢. 72].
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